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5. s munka részéje, mellyel előbbre akarjuk Ld és i 

2 f 1] ll § nf vinni az emberiség sorsát. [/ v/ 17 pill v/ 

Eső ő e A sport tehát az ember testi épsé- ; 

meal I i gének szinte művészi fokozását jelenti. H Ld 

A fővárosban történt egy football-i Mennyire barbár, mennyire elítélni való, NZ ii p5p 

fe A mérkőzésen, hogy két játékos oly heve-Ímennyire visszás tehát, ha épen a sport, e 

ág 4 sen küzdött a labdáért, hogy az egyikímely a testi épség fokozására való, — — 

mi elesett és a lábát törte belé. Az a kétlegyenesen pályázik a testi épség meg- ; Ceirnnági i 

he. ur halálos komolysággal fogta fel a mér-Í rontására. Az Uj ref. főgimnázium 

T kőzést és megtette azt, aminek semmil  — Két verzió kering eddig a pesti 5 űi ; 

dl: körülmények között nem szabadna elő- I sportszerencsétlenség körül. Egyik sze- felavató ünnepélye. 

Heti fordulni: elvadult a sport nemesebbrelrint véletlen baleset volt. Van azonban , Hu 

§ szánt izgalmain. egy másik verzió, mely azt állitja, hogy [Református tanárok Debreczenben. 
E. ; Mit jelent a sport nemcsak az egyes partnerének  szándékossága okozta a 

dsárt ember életére, hanem egy vidék, egy lflábtörést. : (Saját tudósítónktól.) A tiszántuli, népes, 

nára. város, vagy pláne egy egész nemzet Nem tesszük fel ezt az utóbbit. Elő-Ítöbb mint egy millió hivőt számláló egyház- 

18 periferiáin: ezt ma magyarázni nem kell.lször, mert a sporttal elválaszthatatlan kerület szokásos közgyűlését ez idén nagyobb- 

e Nálunk Magyarországon néhány év óta kapcsolatban van a gentleman-lovagias- [szabásu  ünnepélyekkel kapcsolatban fogják Í 

példátlanul sebes haladása jellemzi a ság, az abszolut uri előzékenység, mely ( megtartani. 

hazai sportot. Az egész vonalon a leg- kizárja a tettlegesség szándékát Má- Az egyházkerület közgyűlésével kapcso- 

en9 teljesebb fellendülés. A fővárosban kez- sodszor azért, mert ha ez igy volna,[datban fogják megtartani a Péterfia-utcán épült 

íA dődött kis negyedik polgáristák futball- akkor közönséges kriminális esetről van kétemeletes, diszes uj roformátus főgimnázium 

kérni meccsein a ,mesterségesen" és nőtt szó, utszéli korcsmaverekedések SzinvO-lfelavató ünnepélyét és ugyanekkor fog váro- 

sza 4 tovább, sporiklubok alakultak és a már naláról és akkor azt ebben a keretben[sunkban ülésezni az Országos R-formátus Ta- 

meglevő klubokon belül ujabb osztályok, (nem lehetne elbirálni. : náregyesület is. 

JTA melyek egy-egy sportág fejlesztését tüz- Feltesszük, hogy véletlen balesetről Az uj főgimnázium felavató ünnepélye 

ték ki célul. van szó, mely azonban ez esetben semífjunius hó 3-án, szérdán délben lesz a két köz- 

A sport egyike ama jelenségeknek, egészen n Véletlen", Mert elfajult, Vadí gyülés tanácskozásának  felfüggesztésével, este 

e melyek ragadósak és igy történt, hogy [játék nem produkció, nem az IZOm, aZÍ6 órakor pedig a gimnázium házi ünnepélye 

j a főváros sportköreiből mind szélesebbjügyesség nemes versenye és főleg SU-Í keretében az AÁntigone-előadás. Erre serényen : 

gyürük keletkeztek, melyek azután a vi-[lyosan ellentmond a sportjátékok legfőbb ( fojynak az előkészületek, készül a  főgimná- ; 

déki városokban is megteremtették a céljának: a fegyelmezéttségnek. Vad, ziumnak házi színpada Gyöngyössy Viktor ; 

; a sportéletet. Okkal . vagyunk büszkék [durva és fegyelmezetlen, önmagát KOr-l giszletmester vezetése alatt. j 

) arra, hogy Debreczen a legintenzivebben látozni nem tudó, a falu képet ZHA pe A Közös tiiriéfléédeté ! reítdöző bizottákíja ! 

V sportoló városok egyike. Lelkes emberek pálinkázott, részeg korcsmatö telé d Zs megalakult. A rendező bizottság diszelnöki új 

[ dicséretes igyekezettel és energiával va- [vuriság" egyik legkimagaslóbb tulajdon- a sisegét dr. Baltazár Dezső püspök, gróf De- j 

1] ittisá érséklet, még abban az] ASz56Bel te 9t hé puspok ANOL Ce ; 

V lóságos  sport-centrumot teremtettek ittjsága a nemes m , 8 genfeld József egyházkerületi főgondnok, Do- j 

VA és ezért — hálás is lehet nekik ez ajesetben is, ha arról áyelzn b E lmahidy Elemér főispán, Kovács József polgár- 
4 város. ; vasárnap esti Pöngtkssbi§ 98 fel A felt mester és Dicsőfi József  lelkészelnök vállalfák H 

Akár sportember valaki, akár nem milyen számarány — eredmény Ieell C-[o1 kiket erre a tanáregyesület és főgimnázium 

? (hiszen tisztán egyéni természet dolga) kesedjenek. Testi épség Abozátei Klké fölkékt, 
j 

el kell, hogy ismerje, hogy az emberi tott vgerakiset bizti  kalkívüló?! júl Alakult egy fogsd és szállásoló bizottság ! 

j ; testnek bármilyen uton való edzése és ugy-e ez Bak ré fől zempontból is, mert a tanáreg esület nagy számban ér- ; 

; konzerválása nem más, mint hódoló haj- Bennün esíi út Jár fut fe. hő kező tagjait el kell szállásolni a városban, ez ; 

bókolás az élet régi és tiszta örömei érdekel a pesti eset, udjuk, BY jránt majd a bizottság meg fogja keresni az j 

(0) jú előtt, Az élet a legfőbb jó, melyet mind- a eze KPRZTRBLTE IZÉKÁCSZES es, intelligens közönséget is. H 

HA E annyian még a leglesujtóbb időkben 15, den e LELA ji VEÉR II 8 áll ij ég Tervbe van véve a hortobágyi kirándulás J 

aj legigazabb ösztöneinkkel szeretünk. Az hogy a lábtörésnél meg kellene állni és [/ ; 1 yi Kirándu j 

) egigaza sztönein é . ind játék [is melyre nézve a rendezőség a városi tanács- i 

; emberi test kultusza e legfőbb jónak gondoskodni , erö hogy it osabi hoz támogatásért már megkeresést intézett ; 

ú számára való ápolás. Törekvés arra, nyomban felfüggesztessék, mihelyt a bíró a igeti, ! 

j a ; ; ; i, h is a labda fontos Amint a röviden érintett előkészületekből ; 

a hogy mindent, amit az élet ad, hosszabb [észreveszi, hogy nem Mi kelálseégeselet Ieőn j 

b. ideig élvezhessük. Duzzadó izmokat, [az uraknak, hanem az egymás térde, flátszik, az OTSZÓB adlázazer ni legszabb. ós lege j 

jó öntudatos agyat, az élet egész vonalán Legyen a játék nemes és konciliáns, sÍpompásabban felszerelt középiskolájának fela- j 

A szükséges fegyelmezettséget önt az em-Ípersze bátor és izgató. De csak ellen-Ívatása Debreczen ós az ősi kollégium méltó- j. 

; berbe a sport. Épen a mi századunkban, felek tehetíékt akik mindig a tzgdá vén ságának megfelelő keretek közé lesz be- ; 

VR je tuszára gondolva, — nemes Vers illesztve. J 

Hu Elet er gá eb a Higgeeték kelnek, SN verseny végeztével együtt Az ünnepségről az előkészületek későbbi a 

d. tázhatatlan jelentőségü a sport, mert örülnek a sport testet és leket kielégitő skin éko mérten alkalmilag ujra megem- ; 

di visszaadja az idegek rugékonyságát és nagyszerüségei fölött. lékezünk. ú sagtztó í 

As visszaadja az ember szervezetét ama HEZESZÉTEB 

j jutányos árban Horovitz-nyomdában 
. Izléses Nyomtalványok készülnek a ve ! ) 
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1 vértanu ny ajókataszírólák. 
(Ha emlékének; Sal a, Öllisgaálái , (Saját tudósítónktól) Izgalmas " mentési 

h h " rr ha jő ( munkálatoknak volt szemtanuja Lands End kö- 

j) "ek A debreceni nőegyletek I 010 d NNaCS0sd a ] Zelében Gynver Beaknél a parti lakosság, mi- f 

14 í 
kor is a Trifolium svéd vitorlás szemük láttára € 

Köhi Az összes debreczeni nőegyletek feleke- (Saját tudósítónktól.) Borzalmas gyilkos- elpusztult. A hajó, mely szénrakománynyal u . 

14 j zeti különbség nélkül szintén áldozni kivánnakÍság hirét jelenti: Tokajból. A kistokaji legények ban volt Cardiffból Braziliába. Az Atlanti oceá- r 

. OK a görög katholikus püspökség vértanuinak em-f esténként 30-an, 40-en sétát rendeznek, leszo- non léket kapott és annyi vizet vett, hogy a t 

HNK ; lékére. Közös akciót inditottak; a nemes ügyíritva mindenkit a járdáról, a legféktelenebb és kapitány kénytelen Vvilt hajóját megforditani és 1 

[ÍZ érdekében vállvetett buzgalommal, együttesen [legocsmányabb  magaviselettel és hangos ká- Angliába visszahajózni. A legközelebbi kikötő [/ 

j 0844 emlékünnepélyt rendeznek, amelynek tiszta jö- fromkodásokkal  megbotránkoztatva az utcán Falmouth lett volna, melyet azonban a hajó a Í 

jén st AB vedelmét a vértanuk emlékmüvének javára járókelőket, nagy viharokban már nem tudott elérni. Közel I 

járják kv, aj szolgáltatják. 
A napokban este tél 8 óra tájban Fejérf"2 angol partokhoz a hullámok lemosták a hajó c 

file hi A négy debreczeni jótékony nőegylet kö- József,  Vizkocsi Ferenc, Hornyák Károly és fedélzetéről A kapitányt és második tisztjét és 

Naja zös bizottsága már megállapította az ünnepélyí Varga András kistokaji egények sétáltak a rövidesen rá a hullámok a parti sziklákra dob- f 

kén programmját és időpontját. E szerint az em-f járdán, leszoritva természetesen minden járó- ták a szerencsétlen hajót, A személyzet az ár- r 

He lékünnepély március hó 29. napján fél 8 óraij kelőt. bocokra menekült, a hajó pedig a hullámok i 

; kezdettel lesza vármegyeház disztermében. :z Amint a hires legények a közuti hidhoz rettenetes ereje alatt darabokra szakadt. . AZ ; j 

oan ünnepély rendkivül nagyszabásunak igérkezik. fértek, szemközt 3—4 rakamazi legény, kőtörő alarmirozott parti lakosság és a legközelebbi Í 

ge Küldöttségileg :dr. Baltazár Dezső református ( kalapácsokkal felszerelve, hazafele igyekezett mentőállomás emberei vizen nem tudtak a har É 

hl püspököt kérték lel ünnepi beszéd tartására.l munkájából. A legények összetalálkoztak, a két jóhoz férkőzni és ezért a rakétaaparátussal, kö- yi é 

xb Baltazár ezt készséggel meg .is igérte. E szerint[ csapat farkasszemet nézve egymással, megállott, telet lőttek a hajóra, melyen azután több órai j; é 

i ő lesz az ünnepély szónoka. Szávay Gyulalde egyik sem akart kitirni a másik elől. Tnehéz és izgalmas munka után sikerült hat ; Tf 

erre az alkalomra ünnepi ódát fog irni és A rakamaziak, ugy látszik, nagyobb le- matrózt megmenteni. A személyzet többi tagjait j § 

fe ; esetleg személyesen felolvasni. gények a kistokaiaknál, nem sokat k "médiáz- azonban veszni kellelt engedni, mert a hajó ; r 

rök Az ünnepély még több számmal fog ki-Ítak, hanem az egyik hirtelen Fehér József hirtelen két darabra tört és a szikle melletti : 

ap bővülni, melyekre nézve most folyik az előké-[ fejére suhintott a kőtörő kalapácscsal és gyors mély vizben elmerült. Rövid idő mulva három J 

Ji szités munkaja. Jegyek 4, 3 és 2 koronáért alegymásutánban 3—4 erős csapást mért a fejejhotttestet dobott ki a tenger a partra. ! h 

DÜtjányegek BE, mzgtikvül : Milgár LU it Zrtetábs jára azonnal eszméletlenül terült Egy másik katasztrófáról egy sülyedő ha- ! í 

i 4 . Erre a cimborája a félholan el-[jójáról megmentett angol kapitány számol be. j 3 

hi divatüzletében kaphatók. terülő legény oldalában háromszor megforgatta AZA 5 ! 1 
Kés 

Hajója, a négyezer tonnás angol Countt óf 

e —OwUwCoccs sys ,yem;gkrzásza HAJRÁ 
Doven tehergőzös, az északi Atlanti-oceáoon is 

I i Ezután a rakamazi legények a kistokajil borzasztó viharral küzdött. Három napig tartott P 

, vm y legények szemeláttára, mntha mi sem. történt már, mondja a kapitány, a rettenetes erejü vi- ; 

hú idő ósi ás volna, elballagtak hazafeié. "har, melyhez hasonlót negyvenéves tengerész- e 

it h 
A vérében fetrengő legény  élvesztettel kedésem alatt még nem tapasztaltam. A gőzösöm 1 

ú hon ki 4 ád eszméletét és néhány percnyi — k nlódás utánl fedélzete egy tenger volt, a személyzet már há- , 

hú tk 92 pj 1 meghalt. A csendőrség a gyilkosokat letar Írom nap óta a hidon tartózkodott, a kazánoke j 

me GIJEI0. tóztatta. ban kialudt a tüz, a viz a hajóban folyton v 

Ká B -GNNNNÉN ű j seem eme Jemelkedett, három nap óta már nem vettünk j ; 

[újat i Az időjárásra vonatkozólag a következő. semminemü táplálékot magunkhoz, ett a. ; 1 

hu § ket jelentik : A most uralkodó bolygó a Merkur, mi Ld közelben egy nagy petroleumgőzöst pillantot- ; 1 

jük melynek földünkre ható természete hideg Szinház. tunk meg.  Vészjeleinkre a gőzös, a német ; ; 

ján és nedves. Március 18-tól :5-ig ilyen lesz 
Deutschland azonnal megállt és tudomásunk"a ; 

j az időjárás. 
— hozta, hogy megpróbálja megmentésünket. A j 1 

4 Április: hideg és nedves 2-ig, hideg és Heti müsor : gőzös kapitánya önkénteseket hivott a mentő- 4 

; ; vizes 9-ig, nedves és szeles 16-ig, száraz és csónakra és nemsokára láttuk, milykép igyek- 1 § 

meleg 24 ig. Csütörtök : Nemtudomka, operette 3 fel:Íszik a német csónak hősies legénysége a t0- A 

É Május : onyhe, nedves, szeles 2-ig, sSzá- vonásban. C) bériet. ronymagasságu hullámokaan hajónkat elérni. a 

í raz, meleg 8-ig, hüvös és nedves 15-ig, száraz Péntek: Cyrano de Bergerac, szinmülMinden pillanatban vártuk, hogy a tenger el- 

i és meleg 24 ig. 5 felvonásban. A) bérlet. Pethes Imre fellépte.Í nyeli a bátor tengerészeket, akik azonban óriási f 

; Junius: hüvös, száraz 1-ig, szeles 7-ig, Szombat : Aranyember, szinmü 5 felvo- harc után mégis elérték hajónkat ös összeköt- 8) 

; száraz és meleg 14-ig, nedves és szeles 29-ig. násban. B) bérlet. Pethes :Imre felfépte. tetést létesítettek már sülyedő gőzösünk és a d 

Jutius : hüvös és nedves t-ig, nedves és ——— se ezzen ["a8y petróleumgőzős között. A csónak . erre j 

szeles 14-ig, száraz és meleg 22-ig, hüvés és Tee ( visszament a hajójához, hol a hullámok dara- jú 

száraz 29-ig. eses. bokká zuzták a hajó oldalán, a személyzet fi 

! Augusztus: meleg, nedves és szeles 5 ig, Az elhanyagolt nátha ESZ SÉSÉB FA lazonban mind megmenekült. Bennünket azután ú§ 

hüvös és száraz 20-ig, száraz, méleg ésÍMár nem egy ember FERRZESA dd Ja kötél segítségével egyenkint, hol a levegőben § 

szeles 27-ig. egészségébe került. é ja GlsZ HSZ [ilógva, hol a viz alá merítve, áthuztak a német t. 

Szeptember : nedves és széles 12-ig, hü- é8 . lá 8i És SAS — Íhajóra. Mindig gyülöltem a németeket, mondja ú hi 

; vös és nedves 18-ig, hideg és nedves 25-ig. sz f SZA a a kapitány, de annák következtében, amit a ; b 

Október: enyhe és száraz 38-ig, enyhe és[sszss SESZEZESSSEET Új JRE zeöra Deutschland személyzete értünk elkövetett, va- J é 

szeles 16-ig, nedves es szeles 23-ig. Esztet SZEREL EG ANNE [ Ióságos bámulója lettem annak a nemzetnek, ; d 

j November : nedves és szeles 2 ig, enyhe JEEZ Mög ásaába LEON ] me ynek fiai a legutóbbi időben oly mentéseket E g 

I szeles és nedv-s 17- g, nedves és szeles 30-ig [EG s ö - Ez $ár kt: 8. MEZSSSES ] visznek véghez, mint aminőket a tengerészet f h 

§1 December: hideg és nedves 9-ig, hideg] ESZ tett Neee N NSZ ] naplóiban alig fogunk  följegyezve találzi. A ; d 

Hua és száraz 23-ig, száraz és enyhe 31-ig. zs nat É a áz, EE k: B] Deutschland a kapitányon kivül 24 embert ; 

—————— — — — ——— [EE SZÉ ETEB EZ B TÉMA tar ét . . . ü 

j A 
i Mint Londonból jelentik, a  Baldor nevü ; c 

i ; Makulatur papiros olcsón kap- ener e [ bárka, mely  Cuxhavenből Poole felé . utban S 

j ható a kiadóhivatalban : Zétú volt, szerdán korán reggel, amikor a Vulkán V h 

Darabos-utcza 7. sz Néviegyek nevü német gőzös vontatökötélre vette, Need- í Ti 

§i K tanit nt Tanzeláe His le; közelében elmerült. Az eddigi hirek szerint a 
1 óra alatt készömek Horovitz Zsigmond], ; ) fe ; 5 

OGGNNKKEKEKEEEE EKKÉNT HE EEKEKEKEET EZ ndésat ietstálás ; az egész legénység életét vesztette. fi h 

HR d nye 008-utoza 7. ; ; 

valtA 
ű 
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pi : új j ; j fi . SA 

jú TEÁRA GGV ? j É y ÓZ VÁ: ÖSS KÉL TZEZKEN NSE ÉLÉ KOZÁK ast a SÁS ÁL El Sl ék EL Ta AKK MALE ég 
SEL ZER BÁNK EV ; k So TÓNÁL EZ SZÉ KÜ SOKÁ ÜT Ég ÉR KKE Tés K KEN ZTE VERA ÉK EN KS LÁLÉ A ÁTE SAKÉST TK az KEL KSS s lek ÓT, A sa 
PESZE] : 7 A a ("1 6: ÖtÁZRN Mk d ének ZÁ : Wá ; 

MONKEY A ! 1 ; zett szaga FTEÉR YT TAKÁN ÉÉT  eA 1NAM amr NAÁARYÉ 
; j j mk 

.§ 

u 
MÁRCIUS 19. . DEBRECZ EN 3 [ 

3 j 

3 — letartóztatás a bankban. A deercczeni § 
i H ji R E K a, Gazdák Bankja"-t ravasz módon akarta be- Ingatlanok forgalma. h 

u csapni egy mikepéresi földmives; "Takács La- HTSEÁSKTHÉT hetét köl ( irdan Kt 

: do 3. a.  Íjos. A terv azonban nem sikerült, mert a ilmányi Imre veszi a debreczeni a 
l i 1 i Bag tjikvben foglalt 2 hold 14:0 négyszögöl on- 3: ravasz paraszt rajta vesztett és a rendőrség 970 s á és nejétől 3500 

véső József napja. A városban lévő Józse-Ítegnap feleségével egyült letartóztatta. Az eset E sstket elj Are ANNN The et etel, EL ÁRAM ) 
; fek névnapjukat ünnepelték ma. A barátok története a következő : Pár nappal ezelőtt meg- Gyöngyösi Győrgy és "neje Uláh Juliánna § 

egész serege és a városház tisztikara tisztelteljelent Takács Lajos Debreczenben, a , GazdákÍ veszik a pusztabánki 122 szíjkvbin foglalt 15 . Ell 

meg ez alkalommal Kovács József polgár. I Bankjá"-nál, ahol magát Kozma Jánosnak KH AZÉ e utász kaszállót Veres László- V. 
, mestert, akit szeretetteljes és lelkes ünneplés-Í mondotta s egy telekkönyvi kivonatot felmu t 8 kör. . ; f . 
; ben részesítettek. A város többi Józsefeit gróf tatva, 800 korona kölcsönt kért az ott feltün- önt" VáBÓ, ek tn tte tátt Vele énse s8 § 

Dégenfeld József egyházkerületi főgondnokot, [tetett ingatlanára. A bank ezt az összeget megf számu házat Kiss Iguációl 50000 kor. — j 
; dr. Erdős József theol. akad, tanárt, Kernhcf-Tis szavazta és levélben értesitette erről Kozma Jándi Bálint és neje Molnár Juliánna ! 
. fer József bankigazgalót, Ungvári József vá-ÍJánost. Ez az igazi Kozma János a levél vé-]Veszik a debreczeni 1965  sztjkvben foglalt ) 

rosi bizotssági tagot és H. Kiss József rend-Ítele után azonnal bejött Mikepércsről Debre ET szDÜ kon 89. számu házat Szilágyi Gyulá- ; 41 

Örfogalmazót is elhalmoztáh ügyözletékkel; szegve s út a bankban kés hogy fb , HIG. Cálot és neje Csányi Juiánna ist 188 
j . j , ., hnincs szüksége pénzre s hogy ő nem is kertíszik a debreczeni 2859 sztikvben foglalt 

j Kinevezés. A kereskedelemügyi ME f kölcsönt. A bank mindjárt  tisztábrn volt vele, hold 50 négyszögöl földet Möldner József és niszter Kaszás István debreczeni kőmíves ; ; ; "Íneje Gulyás Zsuzsánnától 6000 t szet . é .Íhogy itt valami turpisság van a dologban, ] "ele Gulyás Zsuzsánnától kor. 
mestert a kőmives-, kőfaragó- és áesmesteri miért 18 az esettől jelentést tett dőfők , Szatmári Gáborné Laszter Zsuzsánna 
képzettség megvizsgálására Debreczenben szer. [/itányságnál ; ev a rendőlőké- (veszik a debreczeni 99939 szíjkvben foglalt 

j vezett bizottság tagjává nevezte ki. pitányságnál, azonban a nyomozás sikerre nem 300 négyszögöl ujosztásu földet Rózsa Isiván 
: vezetett, Tegnap aztán lépre ment a bünöslés neje Tóth Esztertől 3000 kor. 
A — Tar István balesete. Tar Isiván 14jemb:r. Megyjelent a Gazdák Bankjában az Mese ítt tejet és Kiő jy4ka KÜRELHAt 
; ; ; ú ; ál-Ko Já izét "ab veszik a pusztanagyhegyesi sztikvben f0g- 

; éves fiu álment a SZMSZÉG BA ahol pajtása ás mejik sről a endőr gs 4 kis telSfOKÖN ( rgy 9 hold föld egyharmad részét Kóvács -Ju- 
; éppen fát vágott, Tar István véletlenül akkor éresítelték erről a rendőrséget, anonnan egyítjánnától 2400 kor. : 
h lépeit a fiu elé, mikor az a fejszével lefeléjrendőrt küldöttek ki s ez Takács Lajos és Szőlősi István veszi a debreczeni 2648 

; sujtott és Tar lábát keresztül vágto, akit sé-Íneiét letartóztatta és bekisérte a  rendőrfőkpi Ísztjkvben foglalt Késes-utca 66. számu házat f ] gto, akit ek ; 
j rülésével beszállitottak a kórhába. tányságra. HRRVÁN gápagtáS É8 tártaltól ok kdb 
j ! tar j Özv. Végh Jánosné és társai veszik a 

J — Betörő debreczeni kereskedő segéd. — Holló Antal karmester vezetésével hét evhltrbls 228 PE nGj AV foglalt 4 Ad ÉtáL 

; Mocsár István Nyil-utca 38. szám alatt lakóítagbói álló női zenekar hangversenyez a Közt atésk da IRADON, AGTURI , MOST ÁL HÁN TÁR 
. j kereskedő segéd feljelentésére egy betöréses  Magyar-Király kávéházban. A műsoron a leg- Barsánszki József és neje Tóka Margit - 

"1 lopás gyanuja alatt kétjó családból származc [ujabb kuplék és darabok vanfak. veszik a debreczeni 11930 sztikvbén foglalt 

. ! fiatal embert tartóztatolt le tegnap a TEendőŐr-Ű ene me súgó vet szogől ujosztásu földet Csóka. Páitól 
:ség. Mocsári István kereskedő segéd pár nap- 8 Horse Táuttó veszi a debreczeni 2397 
pal ezelőtt jelentési tett a rendőrségen, hogy , 719. sztjkvben foglalt 5 hold 580 négyszögől ör- § 

7 ismerellen telles a szobájába behatolt és ot ; dódi főldet holdanként 1600 kor. , ! : 

; őrzött 280 koronáját. ellopta. A detektívek a  IROREESRBE LES ÉRS atát gént VAR ETSÉNSZÉ RT SES SÉT IANÉSERN YEN k 
nyomozás során megállapitották, hogy Mo- 
.csárnál aznap este 6 óra után látogatóban ; za I 

I volt két barátja Margiiay Zoltán és Nagy Gá- részesíti előnyben a leg- s s] rmn 0 K § 
. ,bor állásnélküli kereskedő segédek. Nagyi több háziasszony a, Valódi" ha I 

"Gábor már rovott muliu, akiről feltehető volt F ken étié - "af 
i ; ? "! "Franck: kávépótlékot. ae 
; ; hogy ő követte el a betörést. Tegnap Márgi- p ; , hirt 

, ; .tay Zoitán előállították a rendőrségen, ahol ":" Ezt az előnyei: Veté lyt a rS a k § ugyi 
5 í "bevallotta, :hogy a betörést Nagy Gábor kö- , . zt 
; ; vette el. Ő lopta el a 280 koronát, melybőll a fűszeres íz, a szép szín Regény. HL. 
, j neki 60 koronát adoit haligatási dij fejében. €s na kiadósáa a haszná- ák 

i Nagy: Gábort előzetes letartóztatásba helyezte gy 3; g fi Irta : B. M. CROKER. hig Ím 
,§ ma kisérték át a kir, ügyészség fogházába.! latban, eredményezik. "1 Beteg: feleség, sok "gyerek, könnyetmü úg 

I :Margitai ellen bün részeség miatt indul megf wz em 116/6110 fiu, eladósodott birtok, hivatali a. mégyénél:it.. SA. 
I .az eljárás. mindez rásulyosoüott. nes 

I j (GNNRKETEL KKGKEKK KKE EE O"Britnék már régeu lemondtak arról, 
: —  Külfölre szállítják a bányamnnkásokat hm 5 Íhogy megőrizzék a ,láiszatot". . 

A belügyminisztertől ma rendelet érkezett Deb- w A régi fedeles kocsi, a hosszu eget 7 ; 

; reczen városához ai bányamunkások : külföldre TZÓ tula mesét átka di záéi ficztbn 1 MÜTŐÁL e 
új csábítása ügyében. A rendeletben felhivja a ah § lomány. ; B. 

I miniszter. a. polgárméster figyelmét a hazai bá- E:határoztem, hogy nem növelem nagy- j 
l nyászat" nagy " múűnkáshiányaira " és a folyton íj , ÁLTALÁNOS . BIZTOSITO RÉSZVÉNYTÁRSASÁG : bátyám gondiait, s hogy váilvétve dolgozom j 
j növekvő nagy kivándorlásra. A miniszter fel- Kör ml. székhely: Budapest, VI. Károly-körüt. 3 ee tógatiam a. EZTÜLÜNYET, SÍÜKKAGYÉNI j s- 
$ 44 s 4 ; , A . 3 , hi 

j szóllítja a polgármestert, hogy a bányamtoká- td a csészéket, poroltam, kertészkedtem s hogy hog 
: sokat toborzó ügynököket működésükben gá- W Ti unokatéstvéreiím né vészílsenek időt, gyákfán ; 

tolja meg, illetve, ha kivándorlásra csábitaná- ; Rágzyánotfte 6 millió korona I tölkerestem Carthy Róza piszkos iskoláját"; B 

j si nak, a megtorló eljárást inidítsa meg. Ha all Biztonsági alápok 1918. év végén közel [ahova három  mérifőldnyire gyaiogoltam az a. hoi 

i hő bányamunkások valamely európai államba egy 22 millió korona. Graz tt és LO s sználalá egz éb a mieeee elk ós i A ink ala 2 11 ———— B ate Tá dá Talán egy hónappal ezután, hogy odas j 
; évnél rövidebb időre mennek és a szerzőr(( Debreczeni vezér ügynökség , Piac-utca, 48. Szám, , hagytam  Ángolországot, egy ilyem kirándulá- új; 

! a dések lattamozását kérik, a felsőfoku közigaz- [0 Telefon BIB son furcsa kalandom volt, zt 

! gatási hatóságnak vizsgálat tárgyává kell tenni, im) Egy augusztusi meleg délután megra- i 

j hogy az utazás nem titkos ügynökök műükörn Kartellen kivül kodva rendkívül sok csöfiágpal hazafelé bal. jén 

é ; désének következménye e? j előnyös dijak és feltételek mellett köt: [[lagtam, s épen be akattatti fördúlti ülőutra, Tárű 

3 3 Élet-, tüz-, baleset-, szava- [jamikor egy nagy fékele, kutyát, Fillintottam í 
: — Külső használatra.  Testrészek  fáj- tosság-, betöréses epés él (hasát CATY ortókéine Évydut stagdák "futás 1) 

; dalmai, csuzos és vga! za íg bajok és, min- leni, üveg-, jég és állatbiz- haz béli ld Mer) (Rabkodáítak szátáéni S futás - 

; dennemü gyuladások a , Moll-féle sósborszesz "- tositásokat. 00000 § Puskávál Págóvat, Sh attékettána Énémé j 
: szel gyógyittatnak biztos sikerrel. Egy üveg lő : GERÉBY PÁL Fe E KGN 1 TV AEenő ajá ii 

a. y ára kor. 2. Szétküldés naponként utánvét- Vezérképviselő : kü berek, kul ta § "a Veszett" kutya Hi 
; tel Moll A. gyógyszerész, cs és kir. udv. szál-([ ügynököket és üzletszerzőket Hajdu és $Sza- Veszett kutya péjnátut J§ j 

; lító által Bécs, I. Tuchlauben 9. A vidéki polcs vármegyékben előnyös feltételek mel- (Folytatjuk.) JY íj] 

; B. gyógyszertárakban és 2 ŐL lelkgeá ie köztér ebb lett alkalmazunk. menzmemmeuzanemnent Hb kelek ttaevz ezrest mano 7 erzem 71 - mmm MT 

a határozottan Moli-féle készitmény rendő az teamzameranens z márt mene áaenennnama néne ági sé Fás A , 4 

! ő gyári jelvényével és aláírásával. § SZABS 3 A szerkesztésért felülős : A LAPKIADÓ . ? 

ő sa TA KMKAKSVKÉTÉTA E TÖK EANTÉNTT TETTÉK V EAT ZT EE TÉT ETTKN TÉS SSNSÁTT A KANMNATIT ETEK MÉSARÉSTZEKEAK EK BINK GMR ESA vs HTOSEETKENTEE TAT Et Ket A ; 
j9NIREESZÁTÉETSZÁESÁSTÉ EKB EKE STÉK E NATRÉBÉ kJ KET ARÉTÉS TEKÉLTAAÉNHETÉS ÉTÉ 3a GAZTETT ÁTÉÉAe KNEKETÉSÉR lt tslt lk ák ETEK KEKE ÉTÉ TL A ÉLIK KETTÉ ÉR TÉL Tt ÉLVÉN tő ARrál NT LÉN A NESTTATL E EÁGE EK OZARRTN E EZRES ZERSA EVA ANY MLM; 

Eeen meh tr esstítántt Tljeékllj E Er lgA KB EVEN TA ZEN EKKÁTAÉG KK MEGÁS ESETT EGAOL VS HEZ ETV ui 

; ) I s



J KN KNER I . ; 

jr HANT ga e tag lnágeáseába  TYNNIBEK ZYÁRÁRNTÉ ZTE KO RE EETÖNOES EZÉSE E EK I j KG "ag 

körre 0. MAN ÉGKZÁSNTOK ÁZ CAT ZRÁNBR 4 ÉLZOS KÁK KAT Tán 835 IL ÉSAKET TART VST KÉNE SESZÉSERRÍTÁBZ ASE VÁS KE VE ÉN TB ZATA v / ( d 

) Laja 
; í Hé] A 

F 

§ Sat be 

HAANRáK íj 
Ha 4 "DEBRECZEN -— MÁRCIUS 20. 

ja ELDYAEBT 9 LENKEY EL KT TEK ÉLETE VETEK ; 

14 Legfincmabbk elszakithatatlan ű a 0 SN.MOL LFE LE. 

ju yy VET IV E ( LSEIDLI TZ-POR ! 

ap9bik férfi gummióvszer j egy 10-42"/0--al tisztán jövedel- ( eses akkor vaiódiak, ha mindegyik doboz 

; 3 tucat . . .:. . . 2 korona 50 fill.§ . mező, Szepességi-utca 6. sz. : § Moll A. védjegyét és aláírását tünteti fel. BEL 

1 AR i 1 0... 25. 4 korona 50 füll.§ ; , 1 £ A Molt A.-téte SEIDIITZ-POROK tartós gyógyhatása 

1. 3 , 0... . . 6 korona. j (ba tagmakacsabb GYOMOR- és ALTÉST-BÁNTALMAR, 

j 4 ho. 11 korona ; Vg 
: Ígvormorhev,  rögzött SZEKREKEDES, májbántalom, 

E 

j , " , . el " 7 : fi 7 mét p i EZÉ ! VERTOLULÁS, aranyér és ő a tegkülönbözőbb NÓI h 

Discréten küldi, a pénz előzetes beküldése ő : SZAR 5 ( ÉRETEGSÉGEK ellen, e jeles háziszernek évtizedek óta E 

(8 mellett portómentesen : ; EEEN mrádhis kölvsönnek kerkeívé : mindig nagyobb elteriedést szerzett, ja 

; .5 -os amortizációs k el te ,— ! d ; 8 

JI 4 PARFUMERIE . Mai "fövedelem 2200 korona, de 1911-ben ; [ára egy lepccs e e ez ényíttetnek. 

12 AJAK Budapest, VIII... : 2500 korona volt. Még beépíthető nagy terület :d j ; - 

ő Ó a ! is van hozzá. Most ; eses ae papot a a Bú 

rűoakt emu Tétezük, de Jets teáséi ! JEM OÖOLL-FÉLE 
rá ! y , ; SUE agy 14) APOLT s 3 ki tm a (agjéi 48 gyed KEZEK 

gább gummi létezik de jebb nm] pár ezer koronával ! KI 5. ÖSS BORSZESZE 
É ÖKGNKKNKZTKT] EGEEGNESGKTSEIZEÉEZZESTERESTSE BOCI STO TO TETT TRNMC TM. TNS ESETB [74 1. § 

dab] s ! megvehető ! ; Í MOLLS 
"ak 306—1914. v. k. sz. ) j : 80 HRNSPRNNNEKAN alódi B ajka Franzbcaminia 

18 3) A ént hi d t 4 I A bordélyházak rövid idő alatt kitelepittetnek ! üsük akkor valódi, ké 

NYETÉSI IF E MENY. ! az utcából ! Nagyjávájú hely ! Gyári célra ki- ; kj Pane; ilyes Hgé 1 A CZ 

zza glass em szik ; Ikalmas ! Értekezni lehet a helyszinen, fh végepyet tüntet e S, JAA VS TÉS l 

A debreczeni kir. jbiróságnak 1914 V.! tűnően alka ; 9: in Moilléle sósborszesZ ís Vérzsed Í 

VI. 26/2 számu végzése f ly án közhirré tétetik, vagy a kiadóhivatalban d. e. 9—10 óráig, í ! nevezetesen. minta fájdalom Bé részl i I 

miszerint Révai Testvérek irod. int. r. t. ré: ! A Fogílazátó [Nek tetett e ÉR: és ; ; 

szére debreczeni lakostól 180 kor. tőke, ennek HETEK ESTE Et EA , 4 gt Ms alkrÁKÁÁ S E zs KT ; 

j 1913. év julius hó 1. napjától számitandó ; k ;, id regismertebb népszer. a wt ve A : 

5 százalék kamatai és az eddig öszszesen 65 ! Apró hirdetések I izevaassztggágátlts lát § 

kor. 10 fill. perköltség erejég 1914 évi január / sr ! § Egy ónozott eredeti üveg ára 2 korona. ; 

hó 12-én biróilag felül foglait és 1888 koro: : yt i i 51. ? a 

nára becsült butorok és egyébb ingóságok ! Krámer József tudakozó és magán § Moll-féle  gyermek-szappün. ! 

1914. évi március hó 20-án d. u. 3 órakor kutató vál d ebreczen irva ) F Legfinomabb, egészen uj módszer szerint készitot íj 

kezdetét veendő és Debreczenben Szentanna- j kiáglásv ját yomoz meg igyel ! Éyermelt a s jesz usgtagbk KAÜS fond zást bá 

utca 51. sz. alatt megtartandó nyilváuos árveré- ; ! . ; bés ápolására ugy gyetmekel, mint Emitt SO ii[, 1] 

sen a legtöbbet igérőnek azonnali készpénz- ság Komo eány ki házi! Egy darab ára 40 fil. OL daradé torte sét) 
fizetés mellett, szükség esetén becsáron alul ! Tisztességes, komoly leány, ki házi ; jegygyel van ellátva. 3 

is el fognak adatni. j teendőkben segédkezik és kézi- ; " Fő-szétküldés : 

, Megjegyeztetik, hogy az árverés mind- munkához ért, felvétetik Péterfia- ; i gő é j 

azon foglaltatók részere, kik már jogerős vég- utca 16 szám földszint. : peda koser ág ertettek, Tegfetyslkszás 8 ; 

rehajtási zálogjogot nyertek, elrendeltetik. ! MNKKKKNKKKvETEEETTTKEtttt ] ig ; sági sálesi fö ra 1 84 ta ntkitégt ij íróit 

í b! ár la A v ce) megren ése naponta osta-utanvé je 

, Debrecen, 1914 évi február hó :20 í FÖGjkEz nana ko ve za § teljesítetnek. A raktárakban tesék határozottan Moll A. 

Oláh Géza, Hal Urak "(vagyon, vallás mieijés : — aláírásávai és védjegyével ellátott készítményeket étől, 

MERNMKSYÉNYH birói. kiküldött, . kes) akiknél gyors házasságkötés , 

! ellen akadály nincs, jelentkezzenek : Bú TŰ Ti Bú Kú Bú B NAN a A 
i] 8. azonnal s Hymen, Eltsabethstras —— (RJENEJeNeN een 

131—1914. v. k. sz. a 

Új a po. hi d : se 66. Berlin 18 ; 

ú PyörÉSt AIT efmény. Utcai butorozott szoba j Í ; me. / o 

ő; A debreczeni kir. jbiróságnak 1914 V.! előszobával azonnal kiadó : iz 1 gt ga We Pü j 

1] IV. 66/1 számu végzése folytán közhirré tétetik, Darabos-utca 7. sz. ! ml [doc p . Ty, , 

173 miszerint Julius Maggi részére debreczeni la- ! 7 Mg hp, új 

h kostó: 69 kor. töke, ennek megitélt 69/0 kama- ITELETET KEST TETTEK ) Pá ; ADUNK 1, 

! tai és az eddig összesen 15 korona 51 fillér gp geg V) 

perköltség erejéig 1914 évi január hó 23-án 3 Mt HE ! HASZNÁLATRA /" 

biróilag le foglalt és 1700 koronára becsült ; b] zt azot 8! j GED MŰVÉSZE KIVITELÜTÜZ ÉS [/ 

pénzszekrény, űzleti berendezés, irógép ingó j att za S v. we J gés kg: ő BEVŐRÉSMÉNTES UJ PÁNCÉL / 

ságok 1914. évi március hó 20-án d e. 9 óra- [46 B. Éz pe észlel DE 4 

kor kezdetét veendő és Debreczenben Széché- ! 57. SKZ 4 25 20.009 arb, ! TAKAREKPERSE LYT 17 

nyi-utca 6. szám alatt megtartandó nyilvános ! XN Re ál ; GYÖNYÖRŰ J ez zs " BARKINEK" , V 

árverésen a legtöbbet igérőnek azonnali kész- ! SY f j V/ gOTt ; é 

pénzfizetés meilett, szüksés esetén becsáron ! gy R Je és átgászátő ze 

alul is el fognak adatni j né A i K sb 

; Megjegyeztetik, hogy az árverés mind- ; ; XN ; LEAJOTÁNYÓGANBAN j ; PESTMEGYEI mu 

rzon foglaltatók részére, kik már jogerős vég- VV SZÁLLITANAK ; TAKAREKPENZTARn1 ; 

aehajtási zálogjogot nyertek, elrendeltetik. ! ; ÁRSA ! eg őt a. 
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Oálh Géza, I 
bírói kiküldött. HAGYEN VE. EKG LENT TEGET 

[J e e. 

Johann Maria Farina Gegenüber dem Rudolfspatz ; 
csakis ez a valódi b f. 

an "a - un - in] un " " 
v j 

kölniviz, kölnivizspouder és kölniviz:szappan. j j 

MNKS Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és illatszertárakban. k B 

u: § gi mi F 

PF ogts S8 Ne tessék elfogadni c 
vb A j 

6 hi 

,  , OANNNNNNNRRB : $ Kölnivizsszappant, külniviízet és poudert, ha nincsen rajta az eredeti és al Aéir! valódi, de Sokszor § [7 

r3 6 j utánzott JOHANN MARIA FARINA Gegenüber dem Rudolfsplatz. Akkor § 

gp gagyit . sem kell elfogadni helytelen és utánzott kölnivizet, kölniviz-poudert és kölniviz 8 j/ 

! a§ st V d : szappant, ha az itt jelzett eredeti készítmény nem volna kapható az Ön lakhelyén, mert ki 

ös 4 B ae fels 7 a világhírű cég magyarországi képviselete : ) [ 

vi Al Hét A 4 j a e r e. ; í 

Mg" SB A 9 HOLCZER EMIL ZOLTÁN, Budapest, VIII. ker. Szigetvári-u. 16. § 
; Hi éz , , j8 § 

i i fa GRAV j . a va gő Egyszerü levelezőlapra azonnal válaszol és közli hol szerezhető be az eredeti minőség. j 1 

Hi. , Nyoratott Horovitz Zsigmond könyvnymdájában Debreczei Darabos-utcza 1. 3 

E SzATRNTÉt jruádeekt ; 
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egett b b TÜNALG SENNA ZAY ÁK ZROHB BEGZZR KANNKLSO KELTE KÓ ETEK VOL AAA ELO ÜOTSD TEV E ÁG TSERN NAK ETL TK KGB ENKAZ NON TSEKGE SB TAN § 

"715 egilka AA STÉT EST YÍRNE SÁYAKTRRASÉREÉTENRÉKETÉE RleTÉS ESZE TGEE AN CR REGE TRÉKHÉEK E 1 BE INTÉS KSE sent HzsAN EBB 
Kpöset KÖRVSIA a ette ák "4 TÖNTAZLSE ARE SEL ZV AK EZÁTT VEZKATNEVáljó ve ZA ÉSA v7 ; 3 SZ leat égne s TRE KEK 1 LG A 
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